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Editorial

Kurz vor Ostern hat der

Bundesrat die
Elektrizitätsmarktverordnung (EMV)

genehmigt. Damit ist ein weiterer

Schritt auf dem langen

Weg zur Erarbeitung gesetzlicher

Grundlagen für die

Strommarktöffnung getan. Die EMV wird in

Kraft gesetzt, falls das übergeordnete
Elektrizitätsmarktgesetz (EMG) im September die

Referendumsabstimmung passiert. Sie wurde

vor der Abstimmung über das Gesetz

ausgearbeitet, damit der Stimmbürger mit dem
Gesetz nicht die Katze im Sack kaufen muss;
ein unübliches, auch nicht ganz unproblematisches

Vorgehen. Immerhin haben die

Verhandlungen um die EMV gezeigt, dass in der

•Ausgestaltung des gesetzlichen Rahmens in

der zugehörigen Verordnung einige Brisanz

liegen kann. So stiess der erste Verordnungsentwurf,

der im vergangenen Herbst in

Vernehmlassung gegeben wurde, auf wenig
Gegenliebe. In der Überarbeitung vom
Januar bis März wurde den Anliegen der Ver-

nehmlasser so weit Rechnung getragen,
dass heute eine Verordnung vorliegt, die als

zweckmässig bezeichnet werden kann. Der

neue Text ist wesentlich schlanker als die Ver-

nehmlassungsvorlage und hält sich enger
ans Gesetz. Damit ist der Weg frei zur
Vorbereitung der Abstimmung vom September. Es

gilt nun, Parolen zu fassen und die Stimmbürger

zu informieren. Für die Wasserkraftnutzung

geht es insbesondere um die Reziprozität

des Stromhandels mit der EU, die durch

das EMG ermöglicht wird. In den umliegenden

Ländern werden das Interesse und die

Nachfrage nach Strom aus Wasserkraft künftig

noch anwachsen. W. Hauenstein

Peu avant Pâques, le Conseil fédéral a

approuvé l'ordonnance sur le marché de l'électricité

(OME). C'est un nouveau pas qui a été

franchi sur la longue voie dont doivent se

dégager les dispositions légales pour l'ouverture

du marché de l'électricité. Car l'OME sera
mise en vigueur si la loi - qui a priorité - sur le

marché de l'électricité (LME) passe en
septembre la votation référendaire. En élaborant

tout d'abord l'ordonnance, on voulait éviter

une votation à l'aveuglette; c'est certes une

procédure inhabituelle et pas tout à fait
dénuée de problèmes. Il reste toujours que les

négociations relatives à l'OME ont démontré

que l'aménagement du cadre juridique
exprimé dans l'ordonnance correspondante
peut renfermer quelques brins de force

explosive. Ainsi le premier projet d'ordonnance

envoyé l'automne dernier en consultation
n'avait pas reçu un accueil favorable. Le

remaniement auquel il a été procédé de janvier
à mars a retenu les suggestions et préoccupations

des milieux consultés et permis
d'avoir aujourd'hui une ordonnance que l'on

peut considérer comme appropriée. Le

nouveau texte est notablement plus léger que le

projet envoyé en consultation et «colle»

mieux à la loi. La voie est donc dégagée pour
les préparatifs de la votation en septembre. Il

s'agit maintenant de formuler les paroles et

d'informer les votants. Pour l'exploitation de
la force hydraulique, il s'agit en particulier de
la réciprocité du commerce de l'électricité

avec l'UE, désormais possible par la LME.

Dans les pays d'alentour, c'est l'intérêt et la

demande d'électricité de provenance
hydraulique qui vont encore croître à l'avenir.

W. Hauenstein
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